
For more information, please visit 
www.jabra.com

NEED MORE HELP?
Why wait? Go to our support page and find all the answers you’re looking for 
24-hours a day. www.jabra.com/vega

81-03859 C

Contact details to Jabra Support:

NA Support

Email: support.na@jabra.com

Twitter: twitter.com/jabra_US

www.jabra.com/mobilesupport

(For the latest support info  
and online user manuals)

1 (800) 327-2230 (U.S.)

1 (800) 489-4199 (Canada)
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1 DISCOVER

IMPORTANT
The headphones will play without batteries - Active noise cancellation and 
Eavesdrop will be disabled.

Active noise  
cancellation  
switch & LED indicator

Answer/end button
Play/pause

Microphone

Adjustable  
headband

3.5 mm Jack 
connectors

Eavesdrop button

A
A
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2 MUSIC & CHAT
ENGLISH

 

Play/pause music Tap the Multi-function button when 
listening to music

Answer/end call Tap the Multi-function button

Reject call Double-tap the Multi-function button

Redial last number Double-tap the Multi-function button 
when not on a call

 
Eavesdrop

Tap the Eavesdrop button (on the right 
earcup) to listen outside the headset and 
mute the music/call

Active noise 
cancellation on/off

Slide the Active noise cancellation 
switch on/off. 
When switched on, fold-flat the earcups 
to disable Active noise cancellation

Answer/end button
Play/pause

Microphone
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1 DÉCOUVREZ

IMPORTANT
Les écouteurs fonctionneront sans piles; la fonction de suppression de 
bruit et l'écoute seront désactivées.

Commutateur et  
indicateur DEL  
de fonction de  

suppression de bruit

Bouton Réponse/fin
Lecture/pause

Microphone

Bandeau  
réglable

Prise de 
3,5 mm

Bouton Écouter

A
A

A
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FRANÇAIS2 MUSIQUE ET CLAVARDAGE

 

Lecture/pause de la 
musique

Tapez sur le bouton multifonctions lorsque 
vous écoutez de la musique.

Répondre/mettre fin 
à un appel Tapez sur le bouton multifonctions.

Refuser un appel Tapez deux fois sur le bouton 
multifonctions.

Recomposer le 
dernier numéro

Tapez deux fois sur le bouton multifonctions 
lorsque vous n'êtes pas sur un appel.

 
Écouter

Tapez sur le bouton Écouter (sur l'oreillette 
droite) pour écouter hors casque et mettre la 
musique/l'appel en sourdine.

Marche/arrêt de 
la fonction de 
suppression de bruit

Glissez le commutateur de la fonction de 
suppression de bruit à Marche/arrêt. 
Lorsqu'elle est en marche, rabattez les 
oreillettes pour désactiver la fonction de 
suppression de bruit.

Bouton Réponse/fin
Lecture/pause

Microphone



A
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1 DESCUBRA

IMPORTANTE
Los auriculares pueden reproducir sonidos sin pilas; las funciones de 
Cancelación activa del ruido y Monitor estarán desactivadas.

Interruptor de 
Cancelación  

activa del ruido 
 e Indicador LED

Micrófono

Cinta ajustable  
para la cabeza

Conectores  
de 3,5 mm

Botón Monitor

Botón Responder/ 
Finalizar 
Reproducir/Pausa
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ESPAÑOL2 MÚSICA Y PLÁTICAS

 

Reproducción/Pausa 
de música

Para pausar la música, pulse el botón 
multifuncional

Responder/Finalizar 
llamadas Pulse el botón multifuncional

Rechazar llamadas Pulse dos veces el botón multifuncional

Volver a marcar el 
último número

Pulse dos veces el botón multifuncional 
cuando no esté en una llamada

 
Monitor

Pulse el botón Monitor (en la orejera 
derecha) para escuchar fuera del auricular y 
silenciar la música o llamada

Encendido/Apagado 
de la Cancelación 
activa del ruido

Deslice el interruptor Encendido/Apagado de 
Cancelación activa del ruido. 
Cuando está encendido, pliegue las orejeras 
para desactivar la Cancelación activa del 
ruido
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1 DESCUBRA

IMPORTANTE
Os fones de ouvido tocarão sem baterias - Cancelamento de ruído ativo e 
Escuta serão desativados.

Interruptor de  
cancelamento  
de ruído ativo  

e Indicador LED

Microfone

Faixa de 
cabeça  

ajustável

Conectores  
de entrada  

Botão Escuta

Botão Atender/
encerrar
Tocar/pausar

A
A

A
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PORTUGUÊS2 MÚSICA E BATE-PAPO

 

Reproduzir/pausar 
a música

Toque no botão Multifuncional quando 
estiver escutando música

Atender/encerrar 
chamada Toque no botão Multifuncional

Rejeitar chamada Toque duas vezes no botão 
Multifuncional

Rediscar último 
número

Toque duplo no botão Multifuncional 
quando não estiver em uma chamada

 
Escuta

Toque no botão Escuta (no fone direito) 
para ouvir fora do fone de ouvido e tirar 
o som da música/chamada

Ligar/desligar o 
cancelamento de 
ruído ativo

Deslize o interruptor liga/desliga 
Cancelamento de ruído ativo. 
Quando ligado, dobre os fones para 
desativar o Cancelamento de ruído ativo

Microfone


